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ES   (Instrucciones originales)

SECADOR
Studio 2500 y Studio 2500 Ionic
DESCRIPCIÓN

A	 Concentrador de aire
B	 Difusor
C	 Filtro
D	 Selector de velocidad
E	 Selector de temperatura
F	 Botón de golpe de aire frío
G	 Anilla para colgar

UTILIZACIÓN Y CUIDADOS:
Antes de cada uso, extender completamente el 
cable de alimentación del aparato.
No usar el aparato si sus accesorios no están 
debidamente acoplados.
No usar el aparato si los accesorios acoplados 
a él presentan defectos. Proceda a sustituirlos 
inmediatamente.
No usar el aparato si su dispositivo de puesta 
en marcha/paro no funciona.
Desenchufar el aparato de la red cuando no 
se use y antes de realizar cualquier operación 
de limpieza, ajuste, carga o cambio de acce-
sorios.
Guardar este aparato fuera del alcance de los 
niños y/o personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o falta de 
experiencia y conocimiento.
No guardar el aparato si todavía está caliente.
Verificar que las rejas de ventilación del apara-
to no queden obstruidas por polvo, suciedad u 
otros objetos.
Mantener el aparato en buen estado. Com-
pruebe que las partes móviles no estén desali-
neadas o trabadas, que no haya piezas rotas u 
otras condiciones que puedan afectar al buen 
funcionamiento del aparato.
No dejar el aparato en marcha reposando 
encima de una superficie.
No usar el aparato para secar mascotas o 
animales.
No usar el aparato para secar prendas textiles 

de ningún tipo.
MODO DE EMPLEO
NOTAS PREVIAS AL USO:
Asegúrese de que ha retirado todo el material 
de embalaje del producto.
Algunas partes del aparato han sido ligera-
mente engrasadas, en consecuencia, al poner 
en marcha el aparato por primera vez puede 
desprender un ligero humo. Al cabo de poco 
tiempo este humo cesará.
USO:
Extender completamente el cable antes de 
enchufar.
Enchufar el aparato a la red eléctrica.
Orientar el aparato para dirigir el flujo de aire 
hacia la dirección deseada.
Orientar el difusor del aparato para dirigir el 
flujo de aire hacia la dirección deseada.
Poner el aparato en marcha, accionando el 
mando selector de velocidad.
Seleccionar la velocidad deseada. (D)
Seleccionar la temperatura deseada. (E)
COMO SECAR EL PELO:
Mover el aparato en círculos para distribuir el 
aire de manera uniforme por el cabello.
Para conseguir mejores resultados, se reco-
mienda seleccionar la temperatura y velocidad 
mínimas.
FUNCIÓN IONIZADOR (SOLO APLICA AL 
STUDIO 2500 IONIC):
El aparato puede generar iones negativos.
Al poner el aparato en marcha, éste auto-
máticamente activa la generación de iones 
negativos.
Los iones negativos son útiles para eliminar la 
electricidad estática reduciendo el encrespado 
del cabello.
GOLPE DE AIRE FRÍO:
Esta función proporciona un flujo de aire frío, 
para ayudar a moldear el pelo.
Para usar esta función mantener pulsado el 
botón de golpe de aire frío (F).
UNA VEZ FINALIZADO EL USO DEL APA-
RATO:
Apagar el aparato, situando el selector de 
velocidad en la posición “0”.
Desenchufar el aparato de la red eléctrica.
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Dejar enfriar.
Limpiar el aparato.
MANGO ARTICULADO:
Este aparato dispone de un mango articulado 
que lo hace más versátil y fácil de utilizar.
Para cambiar la posición del mango, colocar el 
mango en la posición deseada. 
ACCESORIOS:
Accesorio concentrador de aire (A):
Este accesorio sirve para concentrar el flujo de 
aire en una zona en concreto.
Acoplar el accesorio al aparato presionando 
hasta oír clic (Fig.1).
Accesorio Difusor (B):
Este accesorio sirve para armonizar el flujo de 
aire en una zona concreta.
Acoplar el accesorio al aparato presionando 
hasta oír clic.
PROTECTOR TÉRMICO DE SEGURIDAD:
El aparato dispone de un dispositivo térmico 
de seguridad que protege el aparato de cual-
quier sobrecalentamiento.
Cuando el aparato se conecta y desconecta 
alternativamente, no siendo ello debido a la 
acción del termostato de ambiente, verificar 
que no haya ningún obstáculo que impida o 
dificulte la entrada o salida normal del aire.
Si el aparato se desconecta por sí mismo y no 
vuelve a conectarse, proceder a desenchufarlo 
de la red, esperar unos 15 minutos antes de 
volver a conectarlo, Si sigue sin funcionar, acu-
dir a uno de los servicios de asistencia técnica 
autorizados.
LIMPIEZA
Desenchufar el aparato de la red y dejarlo 
enfriar antes de iniciar cualquier operación de 
limpieza.
Limpiar el aparato con un paño húmedo im-
pregnado con unas gotas de detergente y 
secarlo después.
No utilizar disolventes, ni productos con un 
factor pH ácido o básico como la lejía, ni pro-
ductos abrasivos, para la limpieza del aparato.
No dejar entrar agua u otro líquido por las 
aberturas de ventilación para evitar daños en 
las partes operativas interiores del aparato.
No sumergir el aparato en agua u otro líquido, 
ni ponerlo bajo el grifo.

Si el aparato no se mantiene en buen estado 
de limpieza, su superficie puede degradarse 
y afectar de forma inexorable la duración de 
la vida del aparato y conducir a una situación 
peligrosa.
LIMPIEZA DEL FILTRO:
Debe limpiarse el filtro de entrada de aire (C) 
periódicamente para un buen funcionamiento 
del aparato.
Revisar el filtro periódicamente, antes de co-
nectar el aparato a la red y eliminar cualquier 
resto de cabello o suciedad de él, usando un 
paño húmedo.
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